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1、 亞洲大學(下稱本校)為鼓勵學生參加英語能力檢測，以提昇英語能力，強化就業競爭力，特訂定本要點。
These Directives has been formulated by Asia University (hereinafter referred to as “the University”) in order to encourage students to take English proficiency tests for the purpose of improving their English proficiency and strengthening their employment competitiveness.
2、 本要點獎勵之對象：
(一) 本國籍生大學部及碩、博士班在學學生及來自非英語系國家之外國籍大學部及碩、博士班在學學位生。。
(二) 在本校短期進修之交換生不適用於本要點。
The eligibility for the Directives includes:
Local undergraduate or graduate students and foreign undergraduate or graduate students from non-English speaking countries who study in the University.
These Directives does not apply to short-term exchange students who study in the University.
3、 本要點之獎勵為英語能力檢測獎勵金，英語能力檢測包括多益測驗(TOEIC)、網路托福測驗(TOEFL iBT)、托福紙筆測驗(TOEFL ITP)、全民英檢(GEPT)、雅思(IELTS)、培力英檢(BESTEP)。其他英檢測驗之獎勵成績標準與金額由語文教學研究發展中心開會審議，核定後發給
The rewards for these Directives are incentives of taking English proficiency tests, which include TOEIC, TOEFL iBT, TOEFL ITP, GEPT, IELTS, and BESTEP. The reward score standards and amounts for other English proficiency tests will be reviewed by a meeting of the Center for the Development of Language Teaching and Research and will be issued after approval.
4、 [bookmark: _Hlk99436359]英語文能力獎勵檢測成績標準及獎勵金額如下：
The English proficiency test score standards and the corresponding awards are as follows:
(一) 非外文系For students of non-Department of Foreign Languages and Literature
	[bookmark: _Hlk98331520]成績標準
Test Score Standard
	獎勵辦法
Award

	多益測驗
TOEIC
	網路托福測驗
TOEFL iBT
	托福紙筆測驗
TOEFL ITP
	全民英檢
GEPT
	雅思
IELTS
	培力英檢BESTEP
	

	550分以上
550 or above
*註1 Note 1
	45分以上
45 or above
	460分以上
460 or above
	中級初試以上
Pass the 1st stage at the intermediate level
	4.5以上
4.5 or above
	B1以上
B1 or above
*註3 Note 3
	一千元
NT$ 1,000

	785分以上
785 or above
*註2 Note 2
	72分以上
72 or above
	545分以上
545 or above
	中高級初試以上
Pass the 1st stage at the high- intermediate level
	5.5以上
5.5 or above
	B2以上
B2 or above
*註4 Note 4
	二千元
NT$ 2,000


*註1：須符合歐洲共同語言參考指標CEFR B1以上多益成績總和達550分且聽力和閱讀測驗分項成績均須達275分以上者。
Note 1: The test score shall meet the Common European Framework of Reference for Languages (CEFR) on level B1, with a total score of 550 or above, and both listening and reading test score 275 or above.
*註2：須符合歐洲共同語言參考指標CEFR B2以上多益成績總和達785分且聽力測驗須達400分以上且閱讀測驗須達385分以上者。
Note 2: The test score shall meet the Common European Framework of Reference for Languages (CEFR) on level B2, with a total score of 785 or above, consisting of a listening test score of 400 or above and a reading test score of 385 or above.
*註3：聽力和閱讀測驗分項成績均須符合歐洲共同語言參考指標CEFR B1以上者。
Note 3: The test score of listening and reading shall both meet the Common European Framework of Reference for Languages (CEFR) on level B1.
*註4：聽力和閱讀測驗分項成績均須符合歐洲共同語言參考指標CEFR B2以上者。
Note 4: The test score of listening and reading shall both meet the Common European Framework of Reference for Languages (CEFR) on level B2.

(二) 外文系For students of Department of Foreign Languages and Literature
	成績標準
Test Score Standard
	獎勵辦法
Award

	多益測驗
TOEIC
	網路托福測驗
TOEFL iBT
	網路托福測驗
TOEFL iBT
	全民英檢
GEPT
	雅思
IELTS
	培力英檢BESTEP
	

	785分以上
785 or above
*註1 Note 1
	72分以上
72 or above
	545分以上
545 or above
	中高級初試以上
Pass the 1st stage at the high- intermediate level
	5.5以上
5.5 or above
	B2以上
B2 or above
*註2 Note 2
	二千元
NT$ 2,000


*註1：須符合歐洲共同語言參考指標CEFR B2以上多益成績總和達785分且聽力測驗須達400分以上且閱讀測驗須達385分以上者。
Note 1: The test score shall meet the Common European Framework of Reference for Languages (CEFR) on level B2, with a total score of 785 or above, consisting of a listening test score of 400 or above and a reading test score of 385 or above.
*註2：聽力和閱讀測驗分項成績均須符合歐洲共同語言參考指標CEFR B2以上者。
Note 2: The test score of listening and reading shall both meet the Common European Framework of Reference for Languages (CEFR) on level B2.

5、 檢具相關證明文件且經學務處審核通過之清寒學生或參與語文教學研究發展中心所開設之夜間英檢密集班之學生，若其參與施測之單位未予補助報名費時，可向學校申請報名費之補助，但以一次為限，補助上限金額為新台幣二千元。
Students with relevant certification documents and approved by the Academic Affairs Office, or students who participate in the intensive evening English language test courses offered by the Center for the Development of Language Teaching and Research, can apply to the school to register if the unit participating in the test administration does not subsidize the registration fee. The subsidy is limited to one time, and the upper limit of the subsidy is NT$2,000.
6、 學生凡於入學起參加本要點第三條所列之各種測驗成績，達到獎勵標準者，請備妥學生證、考試成績證明（正本及影本各一份，正本驗證後發還，影本留存）、銀行或郵局帳號（入帳用）影印本，逕向「語文教學研究發展中心」提出申請。
Students who take the tests as listed in Article 3 of these Directives after enrollment and meet the award standards may apply for the incentives at the Center for the Development of Language Teaching and Research with their student ID cards, test score certificates (one original copy and one hard copy, with the former returned after verification and the latter retained), and a hard copy of the passbook.
7、 本要點之獎勵金由相關單位每年編列預算支付。
The incentives for these Directives are paid by the relevant units under their annual budget.
8、 本要點經行政會議通過，陳請校長核定後發布施行，修正時亦同。
These Directives will be promulgated and implemented after being passed by the Administrative Meeting, and approved by the University President, with amendments following the same procedure.  


